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Заседание открывается в 11 ч. 05 м. 
 

Пункт 108 повестки дня: Меры по ликвидации 

международного терроризма (продолжение) 

(А/70/211) 
 

1. Г-н Андандже (Кения) говорит, что Кения, бу-

дучи страной, пострадавшей от террористических 

актов, однозначно заявляет о своей приверженности 

борьбе с терроризмом во всех его аспектах. Между-

народное сообщество должно активизировать свои 

усилия по борьбе с терроризмом на скоординиро-

ванной основе. Он выражает сожаление по поводу 

того, что на сегодняшний день большинство иници-

атив направлены не на глубинные причины терро-

ризма, такие, например, как потеря правительством 

контроля над территорией страны и институтами 

управления. 

2. Кения по-прежнему принимает меры, направ-

ленные на повышение эффективности усилий по 

борьбе с терроризмом. В дополнение к созданному 

национальному центру по борьбе с терроризмом 

правительство его страны разработало националь-

ную стратегию по борьбе с воинствующим экстре-

мизмом, с тем чтобы уделить внимание факторам, 

под влиянием которых молодые люди и общество 

Кении становятся более подверженными этой идео-

логии. Национальная стратегия, основанная на ито-

гах работы Региональной конференции по вопросам 

борьбы с воинствующим экстремизмом, которая 

проходила в июне 2015 года в Найроби, имеет три 

основных компонента: превентивные действия, ис-

правительные меры и инициативы по повышению 

устойчивости общин. 

3. Правительство Кении также предприняло ша-

ги по ликвидации источников финансирования тер-

рористов и их сетей. В последнее время усилия ке-

нийского центра представления финансовой ин-

формации начали приносить свои плоды, при этом 

были заморожены счета 85 физических и юридиче-

ских лиц, подозреваемых в финансировании и ока-

зании иной материально-технической поддержки 

террористам. Оратор говорит, что правительство 

его страны по-прежнему работает в тесном контак-

те с местными, региональными и международными 

партнерами в деле борьбы с терроризмом и воин-

ствующим экстремизмом, и вновь подтверждает 

свою приверженность делу осуществления Гло-

бальной контртеррористической стратегии Органи-

зации Объединенных Наций и других соответству-

ющих международно-правовых документов. 

4. Организация Объединенных Наций играет 

центральную роль в борьбе с международным тер-

роризмом. Оратор говорит, что его делегация с удо-

влетворением отмечает весьма ценные усилия Ор-

ганизации по подготовке проекта всеобъемлющей 

конвенции о международном терроризме, и призы-

вает все государства-члены проявлять гибкость в 

согласовании текста такой конвенции, с надеждой 

на то, что эта работа может быть успешно заверше-

на на нынешней сессии Генеральной Ассамблеи. 

Кения ратифицировала все основные международ-

ные конвенции о борьбе с терроризмом и настоя-

тельно призывает другие государства поступить та-

ким же образом. 

5. Г-н Медрек (Марокко), подтвердив, что пра-

вительство его страны осуждает терроризм во всех 

его формах, говорит, что терроризм не должен ас-

социироваться ни с какой конкретной религией, 

национальностью, цивилизацией или этнической 

группой. Несмотря на усилия международного со-

общества, терроризм, и в частности такое явление, 

как иностранные боевики-террористы, продолжает 

распространяться. Террористы используют все 

имеющиеся в их распоряжении средства, включая 

новые технологии, Интернет и социальные сети, 

для максимального расширения вербовки молодых 

мужчин и женщин и их подстрекательства к 

насильственным, экстремистским действиям. При-

нятие Советом Безопасности резолюции 2178 

(2014) явилось соответствующим ответом на бес-

прецедентный рост терроризма в Сахело-Сахарском 

регионе и странах Северной Африки, где террори-

стические акты по-прежнему совершают «Боко ха-

рам» и «Аль-Каида», и на Ближнем Востоке, где 

«Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ) 

контролирует обширные участки территории в Ира-

ке, Сирийской Арабской Республике и Ливии, фи-

нансируя свою террористическую деятельность, в 

частности, за счет незаконной торговли людьми, 

нефтью и предметами культуры. 

6. Ни одна страна не застрахована от угрозы, со-

здаваемой иностранными боевиками-террористами; 

поэтому в целях повышения эффективности борьбы 

с таким бедствием, как терроризм, исключительно 

важное значение имеет повышение безопасности 
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границ и содействие обмену информацией. Марок-

ко провело несколько заседаний, на региональном и 

международном уровне, по вопросам обеспечения 

безопасности границ; совсем недавно оно провело 

первую конференцию по вопросам обеспечения 

безопасности границ в сотрудничестве с Контртер-

рористическим центром Организации Объединен-

ных Наций и Глобальным контртеррористическим 

форумом. Марокко также было назначено сопред-

седателем Рабочей группы Глобального контртер-

рористического форума по вопросу об иностранных 

боевиках-террористах. 

7. На национальном уровне Марокко укрепило 

систему управления безопасностью и обновило 

свои правовые рамки борьбы с терроризмом; в ре-

зультате этого было ликвидировано несколько тер-

рористических ячеек и захвачено несколько единиц 

оружия, предназначенных для террористической 

деятельности. В соответствии с резолюцией 2178 

(2014) правительство страны оратора приняло так-

же закон, направленный на создание препятствий 

для поездки молодых людей в охваченные конфлик-

том районы путем введения уголовного наказания 

за такие действия. К числу других важных шагов, 

которые были предприняты правительством его 

страны, относится, в частности, принятие инициа-

тивы по развитию человеческого потенциала, кото-

рая, таким образом, способствует недопущению со-

циальной изоляции и уязвимости, а также пере-

стройке и реформированию религиозных учрежде-

ний в Марокко. 

8. Г-н Элшенави (Египет) говорит, что между-

народное сообщество должно разработать иннова-

ционный, всеобъемлющий и неизбирательный под-

ход к борьбе с терроризмом, который представляет 

собой беспрецедентную и растущую угрозу. Суще-

ственно важно уделять повышенное внимание про-

тиводействию экстремистской идеологии террори-

стических групп, которая помогает им привлекать 

новых членов. В этой связи решающую роль долж-

ны играть египетские религиозные учреждения, в 

частности, Университет Аль-Азхар и Дар-эль-Ифта 

аль-Мисрия,. Необходимо принять меры по привле-

чению террористов и их пособников к судебной от-

ветственности и не допускать предоставления фи-

нансовых средств, оружия и убежища террористам. 

В то же время терроризм не должен ассоциировать-

ся ни с какой религией, культурой или народом. По-

следний момент подчеркивали выступавшие в ходе 

прений высокого уровня Генеральной Ассамблеи, 

проходивших 1 октября 2015 года, по теме «Под-

держание международного мира и безопасности». 

9. Международному сообществу следует рабо-

тать над тем, чтобы обеспечить выполнение своих 

резолюций о борьбе с терроризмом, в том числе ре-

золюций 2178 (2014) и 2214 (2015). Учреждения си-

стемы Организации Объединенных Наций должны 

содействовать эффективному осуществлению Гло-

бальной контртеррористической стратегии Органи-

зации Объединенных Наций и оказывать поддержку 

в области укрепления потенциала в государствах-

членах, в соответствии с принципом национальной 

ответственности. Египет готов поделиться своим 

опытом и высоко оценивает работу Контртеррори-

стического центра Организации Объединенных 

Наций, который получил щедрую финансовую под-

держку со стороны Саудовской Аравии. 

10. Оратор говорит, что его делегация выражает 

надежду на то, что в ходе нынешней сессии удастся 

принять проект всеобъемлющей конвенции о борь-

бе с терроризмом. Проект конвенции должен быть 

основан на консенсусе и включать в себя четкое и 

точное определение терроризма. Следует в срочном 

порядке созвать международную конференцию по 

вопросам борьбы с терроризмом; усилия по борьбе 

с терроризмом становятся все более отчаянными и 

нуждаются в согласовании. Оратор говорит, что его 

делегация с нетерпением ожидает подготовки до-

клада Генерального секретаря о плане действий в 

области предотвращения воинствующего экстре-

мизма, который должен быть основан на углублен-

ных консультациях с региональными группами. 

11. Египет принял целый ряд мер по борьбе с тер-

роризмом в правовой, оперативной, идеологической 

и социальной областях с участием всех слоев обще-

ства, а также осуществляет тесное сотрудничество с 

другими государствами и региональными и между-

народными организациями для достижения этой 

цели. 

12. Г-н Даудэлл (Соединенное Королевство) го-

ворит, что его делегация с удовлетворением отмеча-

ет то пристальное внимание, которое на нынешней 

сессии Генеральной Ассамблеи международное со-

общество уделяет борьбе с воинствующим экстре-

мизмом, и приветствует импульс, возникший в ре-

зультате созванной в Белом доме встречи на выс-

шем уровне для обсуждения вопросов борьбы с во-
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инствующим экстремизмом, особенно в контексте 

борьбы с ИГИЛ. Подчеркивая необходимость все-

объемлющего политического урегулирования в Си-

рийской Арабской Республике и Ираке, делегация 

его страны одновременно призывает оказывать 

поддержку Глобальной коалиции по борьбе с ИГИЛ 

в этих странах, а также усилиям правительства его 

страны и его партнеров по сдерживанию расшире-

ния деятельности этой организации. 

13. Совместные международные усилия должны 

учитывать идеологии, которые лежат в основе во-

инствующего экстремизма, и быть нацелены как на 

движущие силы, так и на симптомы такого экстре-

мизма. Правительства должны бороться с экстре-

мистской пропагандой до того, как она укоренится, 

содействовать распространению общепринятых 

идей и строительству более интегрированных об-

ществ, в которых молодые люди могли бы найти 

свое место. Кроме того, всеобъемлющая стратегия 

по борьбе с терроризмом и пресечению воинству-

ющего экстремизма требует участия всех уровней 

государственного управления, в том числе полиции, 

прокуратуры, служб охраны психического здоровья 

и социального обеспечения и учебных заведений. 

Кроме того, необходимо участие всех слоев обще-

ства, включая налаживание партнерских отношений 

с общинами в целях разоблачения ненавистниче-

ских взглядов экстремистов, а также с частным сек-

тором, в том числе с компаниями, предоставляю-

щими услуги в сети Интернет, которые могут 

уменьшить число распространяемых в Интернете 

материалов, подстрекающих к терроризму. Оратор 

говорит, что его делегация настоятельно призывает 

государства-члены принимать конкретные внутрен-

ние меры в этом отношении. 

14. На международном уровне его делегация при-

зывает Организацию Объединенных Наций стать во 

главе энергичных международных ответных дей-

ствий в связи с возросшей угрозой со стороны во-

инствующего экстремизма. Такие ответные меры 

должны включать в себя мощную контрпропаганду 

против экстремистской идеологии и пропаганды. 

Следует обеспечить более четкое понимание факто-

ров, способствующих радикализации, и в то же 

время вести поиск наиболее оптимальных решений 

на основе усилий по укреплению потенциала. Кро-

ме того, международные меры реагирования долж-

ны быть нацелены на устранение коренных причин 

экстремизма, в том числе путем разрешения кон-

фликтов и деятельности по стабилизации положе-

ния на Ближнем Востоке и в Африке. 

15. Оратор говорит, что его делегация с нетерпе-

нием ожидает начала осуществления плана дей-

ствий Организации Объединенных Наций по пре-

дупреждению воинствующего экстремизма, и вы-

ражает надежду на то, что он будет иметь далеко 

идущие цели и будет направлен на поощрение при-

менения комплексного подхода к борьбе с воин-

ствующим экстремизмом, включая подходы в обла-

сти борьбы с терроризмом, безопасности, право-

охранительной и гуманитарной деятельности. План 

действий не должен быт нацелен лишь на обеспе-

чение безопасности помощи; напротив, он должен 

учитывать стратегические факторы, которые созда-

ют нестабильность и препятствуют развитию, и 

быть направленным на достижение усиливающих 

друг друга задач и дополняющих друг друга меро-

приятий в целях обеспечения того, чтобы програм-

мы по борьбе с воинствующим экстремизмом спо-

собствовали строительству мирного и стабильного 

общества. В этой связи следует отметить, что план 

действий и цели в области устойчивого развития, в 

частности цель 16, должны рассматриваться как 

укрепляющие друг друга. 

16. Г-н Ибрагим (Малайзия) говорит, что прави-

тельство его страны решительно осуждает терро-

ризм во всех его формах и проявлениях, где бы и 

кем бы он ни совершался, и независимо от лежащих 

в его основе причин. Совершенно очевидно, что 

зверства, совершаемые ИГИЛ, противоречат истин-

ному учению ислама. Ни одно государство не за-

щищено от угрозы международного терроризма; в 

связи с этим жизненно важно, чтобы международ-

ное сообщество выступило против него единым 

фронтом. Усилия по борьбе с терроризмом должны 

быть комплексными, направленными на решение 

проблем в области идеологии, финансов и безопас-

ности: точнее говоря, они должны включать в себя 

меры, направленные на борьбу с пропагандой и 

устранение коренных причин, которые могут ис-

пользоваться для привлечения поддержки терро-

ризма, сокращение объема финансовых средств для 

террористических групп и предотвращение физиче-

ской вербовки и передвижения сторонников. 

17. На национальном уровне Малайзия укрепила 

свою внутреннюю нормативно-правовую базу в це-

лях борьбы с терроризмом и обеспечения нацио-

нальной безопасности. В частности, недавно был 
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принят Закон о предотвращении терроризма, кото-

рый содержит элементы реабилитации и дерадика-

лизации, предусматривает превентивный механизм, 

позволяющий органам власти задерживать подозре-

ваемых лиц, связанных с «Аль-Каидой» и ИГИЛ, 

для проведения расследования. Премьер-министр 

Малайзии, при поддержке партнеров в Ассоциации 

государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), высту-

пил в поддержку глобального движения умеренных 

сил за осуждение и отказ от экстремизма и под-

держку умеренности. 

18. Оратор дает высокую оценку усилиям Специ-

ального комитета, учрежденного резолюци-

ей 51/210 Генеральной Ассамблеи от 17 декабря 

1996 года, позволившим провести переговоры и за-

вершить работу над рядом документов, которые за-

кладывают правовую основу для международного 

сотрудничества в борьбе с международным терро-

ризмом. Оратор говорит, что его делегация также с 

удовлетворением отмечает усилия Специального 

комитета, а также Рабочей группы по мерам по 

ликвидации международного терроризма, направ-

ленные на завершение подготовки проекта всеобъ-

емлющей конвенции о международном терроризме. 

Государства-члены должны стремиться четко опре-

делить цель такого документа, с тем чтобы устра-

нить любые остающиеся разногласия. Кроме того, 

важно критически оценить существующие между-

народно-правовые документы, имеющие отношение 

к борьбе против международного терроризма, и по-

думать над тем, каким образом можно было бы 

улучшить существующие рамки деятельности по 

борьбе с терроризмом. 

19. Важно проводить четкое различие между тер-

рористическими актами и законными действиями 

по сопротивлению иностранной агрессии и борьбой 

народов, находящихся под колониальным или ино-

странным господством, как это предусмотрено в 

соответствии с Уставом Организации Объединен-

ных Наций и признанными принципами междуна-

родного права. Кроме того, меры по борьбе с меж-

дународным терроризмом не должны ущемлять су-

веренитет, независимость и территориальную це-

лостность государств. Терроризм не должен ассо-

циироваться ни с какой религией, культурой или 

группой. Пренебрежение такими принципами мо-

жет лишь усилить маргинализацию общин по поли-

тическим, религиозным или этническим признакам 

и, в свою очередь, повысить степень уязвимости 

таких общин с точки зрения вербовки в террори-

стические группы. 

20. Г-жа Заррук Бумиза (Тунис) говорит, что Ту-

нис глубоко обеспокоен злодеяниями, которые по-

прежнему совершаются на Ближнем Востоке терро-

ристическими группами, руководствующимися экс-

тремистскими идеологиями.  Растущее число ино-

странных боевиков-террористов, вербуемых этими 

группами, которые широко используют глобализи-

рованные информационные технологии, не только 

ведет к обострению и затягиванию конфликтов, но 

и представляет собой значительную угрозу для 

стран их происхождения. Международное сообще-

ство должно решительно реагировать путем акти-

визации сотрудничества и обмена информацией в 

таких областях, как безопасность границ, борьба с 

отмыванием денег и уголовное преследование тер-

рористов. Тунис решительно выступает в поддерж-

ку Глобальной контртеррористической стратегии 

Организации Объединенных Наций и приветствует 

принятие Советом Безопасности резолюции 2178 

(2014), которая предоставляет государствам-членам 

практические меры для совместного ведения более 

эффективной борьбы с террористической угрозой. 

21. Тунис сумел преодолеть трудности, связанные 

с переходом к демократии, на основе принятия но-

вой конституции и проведения в 2014 году свобод-

ных и транспарентных выборов в законодательные 

органы и президентских выборов. Недавнее при-

суждение Нобелевской премии мира Квартету 

национального диалога в Тунисе стало признанием 

усилий ее страны. Тем не менее, в связи с ухудше-

нием обстановки в плане безопасности в регионе 

Тунис по-прежнему сталкивается с рядом проблем, 

в том числе с терроризмом. Правительство ее стра-

ны стремится оперативно и эффективно реагиро-

вать на этот вызов путем укрепления законодатель-

ной, институциональной и оперативной основы 

своих усилий по борьбе с терроризмом. Так, напри-

мер, в июле 2015 года был принят новый закон о 

борьбе с терроризмом, который, в частности, со-

гласно соответствующим резолюциям Совета Без-

опасности, включая резолюцию 2178 (2014), при-

знает поездки в охваченные конфликтом районы 

уголовно наказуемым деянием. Кроме того, Тунис 

сотрудничает с Исполнительным директоратом 

Контртеррористического комитета (ИДКТК) в це-

лях завершения разработки национальной страте-

гии по борьбе с терроризмом, которая в целях 
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предотвращения терроризма и борьбы с ним будет 

включать в себя аспекты в области безопасности, 

социально-экономического развития, культуры, 

средств массовой информации, образования и рели-

гии. Кроме того, правительством Туниса был создан 

и введен в действие нормативно-правовой центр и 

центр по вопросам безопасности, специализирую-

щиеся на вопросах борьбы с терроризмом. 

22. На региональном уровне Тунис заключил ряд 

двусторонних соглашений по таким вопросам, как 

оценка угроз и пресечение финансирования терро-

ризма. Тунис ратифицировал все соответствующие 

региональные конвенции, включая Арабскую кон-

венцию о пресечении терроризма, Конвенцию Ор-

ганизации африканского единства о предотвраще-

нии терроризма и борьбе с ним и Конвенцию Орга-

низации Исламская конференция о борьбе с между-

народным терроризмом. Тунис также является 

участником большинства международных докумен-

тов по борьбе с терроризмом и работает над выпол-

нением своих обязательств в соответствии с Гло-

бальной стратегией. Он стремится к расширению 

своего сотрудничества с организациями системы 

Организации Объединенных Наций в целях укреп-

ления своего потенциала в области борьбы с терро-

ризмом. В этой связи ее делегация с удовлетворени-

ем отмечает импульс, который был придан сов-

местным усилиям Туниса и ИДКТК в результате 

последующего визита ИДКТК в Тунис в марте 

2015 года. 

23. Г-н Буа-Камон (Кот-д'Ивуар) говорит, что ис-

коренение терроризма стала одной из главных задач 

для международного сообщества, которому необхо-

димо разработать скоординированную стратегию 

для борьбы со все более сложными методами тер-

рористов. Хотя Кот-д'Ивуар не подвергался терро-

ристическим нападениям на своей территории, чу-

довищные деяния «Боко харам» и других групп в 

соседних странах заставили его принять дополни-

тельные превентивные меры. Кот-д'Ивуар ратифи-

цировал большинство международных документов 

по борьбе с терроризмом и недавно принял закон о 

борьбе с терроризмом, с тем чтобы обеспечить 

охрану и безопасность страны, при этом принимая 

во внимание необходимость соблюдать права чело-

века и общественные свободы. Новый закон наце-

лен против любого, кто - с намерением спровоци-

ровать террор; запугать население; содействовать 

распространению политических, религиозных или 

идеологических идей; или помешать правительству, 

организации или учреждению принять или отверг-

нуть какую-либо позицию или действовать в соот-

ветствии с определенными принципами - совершил 

или угрожал совершить действие, в результате ко-

торого погибло или получило крайне тяжкие телес-

ные повреждения другое лицо. То же касается лю-

бого, кто завербовал одно или несколько лиц, с тем 

чтобы они стали частью какой-либо организован-

ной преступной группы с целью принять участие в 

совершении террористических актов. Наконец, под 

действие данного закона подпадает любое лицо, яв-

ляющееся членом объединения или участвующее в 

группе, которые планируют или совершают терро-

ристические акты. 

24. Невозможно искоренить терроризм без актив-

ного участия международного сообщества. Поэтому 

его делегация выступает за принятие международ-

ной конвенции о борьбе с терроризмом под эгидой 

Организации Объединенных Наций. Кроме того, 

она подтверждает призыв Экономического сообще-

ства западноафриканских государств к междуна-

родному сообществу оказывать поддержку усилиям, 

направленным на борьбу с терроризмом и пресече-

ние воинствующего экстремизма в Сахельском ре-

гионе. 

25. Г-н Сухээ (Монголия) говорит, что Монголия 

осуждает терроризм во всех его формах и проявле-

ниях, но подчеркивает, что терроризм не должен ас-

социироваться с какой бы то ни было религией, ра-

сой, культурой или этнической группой. В борьбе с 

международным терроризмом необходимы скоор-

динированные глобальные меры реагирования, в 

том числе по поощрению диалога между цивилиза-

циями и повышению уровня информированности 

общественности. Его делегация поддерживает Гло-

бальную контртеррористическую стратегию Орга-

низации Объединенных Наций, которую необходи-

мо регулярно обновлять с надлежащим учетом всех 

ее четырех основных компонентов. Организация 

должна играть центральную роль в координации 

усилий по борьбе с терроризмом, включая предо-

ставление технической помощи. 

26. Монголия является участником большинства 

международных документов по борьбе с террориз-

мом и укрепила свой внутренний режим за счет не-

давних поправок в законодательство по борьбе с 

терроризмом, отмыванием денег и финансировани-

ем терроризма, а также внесения изменений в уго-
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ловный и уголовно-процессуальный кодексы. Она 

создала комплексную систему пограничного кон-

троля, которая основывается на межучрежденче-

ском сотрудничестве и координации. В Монголии 

запущены в обращение машиночитаемые паспорта 

и используется система предварительной информа-

ции о пассажирах для сверки со списками особого 

внимания. Оратор говорит, что правительство его 

страны по-прежнему приветствует визиты предста-

вителей Контртеррористического комитета в Мон-

голию и его рекомендации, касающиеся осуществ-

ления резолюций 1373 (2001) и 1624 (2005) Совета 

Безопасности. 

27. В процессе борьбы с терроризмом важно за-

щитить права человека: помня об этом, Монголия 

учредила национальную комиссию по правам чело-

века и поддерживает конструктивный диалог с ме-

ханизмами Организации Объединенных Наций по 

правам человека. 

28. Оратор говорит, что его делегация дает высо-

кую оценку ведущей роли Организации в области 

борьбы с международным терроризмом и реши-

тельно поддерживает работу, проводимую Управле-

нием Организации Объединенных Наций по нарко-

тикам и преступности и Контртеррористическим 

центром Организации Объединенных Наций по 

оказанию содействия государствам-членам в реали-

зации Глобальной стратегии. Государства-члены 

должны принять дополнительные меры в целях 

полного выполнения резолюций Совета Безопасно-

сти в области борьбы с терроризмом; они должны 

активно способствовать обмену оперативной ин-

формацией о торговле оружием и улучшать коорди-

нацию действий на национальном, региональном и 

международном уровнях. 

29. Г-н Баррига (Лихтенштейн) говорит, что пра-

вительство его страны вновь подтверждает свою 

приверженность международной борьбе с терро-

ризмом во всех его аспектах, в том числе в рамках 

сотрудничества с системой Организации Объеди-

ненных Наций, и будет и впредь способствовать по-

вышению эффективности и легитимности связан-

ных с терроризмом режимов санкций. Делегация 

оратора призывает Совет Безопасности и дальше 

развивать справедливые и прозрачные процедуры и 

применять их к другим режимам санкций, в случае 

необходимости. 

30. Организация Объединенных Наций занимает 

центральное место в глобальных усилиях по борьбе 

с терроризмом. Соответствующие функции Совета 

Безопасности, Генеральной Ассамблеи и Секрета-

риата являются взаимодополняющими и усилива-

ющими друг друга. Шестой комитет также внес 

важный вклад, в том числе посредством разработки 

целого ряда международных договоров в сфере 

борьбы с терроризмом. В какой-то мере несправед-

ливо, что Комитет в настоящее время больше про-

славился тем, чего ему до сих пор не удалось до-

биться: отсутствием согласия в отношении всеоб-

щей конвенцию о борьбе с терроризмом, которая 

позволила бы заполнить пробелы между различны-

ми секторальными конвенциями. Поскольку авто-

ритет Комитета поставлен под сомнение, он должен 

сделать все от него зависящее в ходе нынешней 

сессии, с тем чтобы добиться прогресса в отноше-

нии проекта всеобъемлющей конвенции. Такие уси-

лия потребуют гибкости и политической воли со 

стороны тех делегаций, которые еще не заявили о 

своей поддержке компромиссного предложения Ко-

ординатора. Лихтенштейн поддерживает это пред-

ложение с самого начала, поскольку оно обеспечи-

вает баланс между глубоко укоренившимися пози-

циями некоторых делегаций и обеспечивает, чтобы 

положения конвенции не ставили под угрозу при-

менимые нормы международного права. Если Ко-

митету не удастся добиться согласия, ему следует 

признать, что он не в состоянии выполнить эту за-

дачу, и позволить продолжить работу в рамках дру-

гого форума. 

31. Г-жа Нанг Фу Син Тан Мьинт (Мьянма) гово-

рит, что терроризм по-прежнему причиняет страда-

ния во многих районах мира, в том числе в ее соб-

ственной стране. Глобальная угроза требует гло-

бальных ответных мер. Правительство ее страны 

приняло ряд практических мер, направленных на 

борьбу с терроризмом на национальном, регио-

нальном и международном уровнях. Мьянма укре-

пила свое законодательство и учреждения, в част-

ности, путем введения уголовной ответственности 

за различные формы терроризма и финансирование 

террористической деятельности, создания подраз-

деления для сбора оперативной финансовой ин-

формации в целях борьбы с отмыванием денег и 

обеспечения взаимной правовой помощи по уго-

ловным делам. В Мьянму недавно были приглаше-

ны эксперты по правовым вопросам из Междуна-

родного валютного фонда и другие финансовые 



A/C.6/70/SR.3 
 

 

8/13 15-17699 X  

 

эксперты для обсуждения более эффективных путей 

осуществления законодательства по борьбе с терро-

ризмом. Правоохранительные органы страны и 

международные эксперты постоянно обмениваются 

опытом и юридическими заключениями в целях 

определения правовых документов, которые требу-

ют согласования с международными стандартами. В 

целях устранения условий, которые во многих слу-

чаях приводят к терроризму, управления по борьбе 

с наркотиками в ее стране активизировали дей-

ствия, касающиеся операций по борьбе с наркоти-

ками и связанными с ними преступлениями. 

32. На региональном уровне Мьянма подписала с 

рядом стран двусторонние соглашения в области 

контроля над наркотическими средствами. Она 

также создала специальные подразделения транс-

портной полиции в целях выявления транспортных 

средств, которые могут быть связаны с незаконной 

деятельностью и террористическими актами, а так-

же усовершенствовала свои системы обеспечения 

безопасности авиации. В Мьянме полиция и право-

охранительные органы тесно сотрудничают с Меж-

дународной организацией уголовной полиции (Ин-

терпол). Правительство ее страны присоединилось 

к Конвенции АСЕАН о противодействии террориз-

му, основному механизму для борьбы с террориз-

мом в регионе, и совсем недавно Мьянма приняла 

участие в специальном совещании министров 

стран-членов АСЕАН, посвященном решению про-

блем, связанных с угрозой радикализации и воин-

ствующего экстремизма. 

33. На международном уровне Мьянма является 

участником 11 международных документов в обла-

сти борьбы с терроризмом и недавно ратифициро-

вала Конвенцию о запрещении разработки, произ-

водства, накопления и применения химического 

оружия и о его уничтожении. Кроме того, она на 

постоянной основе сотрудничает с Исполнитель-

ным директоратом Контртеррористического коми-

тета (ИДКТК). Важнейшее значение для борьбы с 

глобальной угрозой терроризма и воинствующего 

экстремизма имеет сотрудничество между всеми 

странами. Поэтому необходимо укреплять нацио-

нальные потенциалы; в этой связи Мьянма хотела 

бы получить дополнительную техническую и фи-

нансовую помощь и экспертную консультативную 

помощь по вопросам правоохранительной деятель-

ности, пограничного и иммиграционного контроля, 

с тем чтобы укрепить свои национальные учрежде-

ния. 

34. Г-н Кравик (Норвегия), заместитель Предсе-

дателя, занимает место Председателя. 

35. Г-н Аль-Саади (Объединенные Арабские 

Эмираты) говорит, что его страна решительно 

осуждает терроризм во всех его формах и проявле-

ниях, в частности террористические акты, совер-

шенные такими организациями, как «Исламское 

государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ), «Аль-

Каида», «Хезболла», «Ансар-Аллах», «Аш-

Шабааб», и другими группами, активно действую-

щими в Афганистане, Ираке, Ливии, Сомали, Сирии 

и Йемене. Эти группы используют социальные 

средства массовой информации с целью ввести в 

заблуждение находящихся в уязвимом положении 

людей, особенно молодежь, и привлечь их к совер-

шению актов терроризма. Они утверждают, что 

обеспечивают соблюдение законов шариата, ис-

пользуя чистую исламскую веру в качестве прикры-

тия для распространения своей разновидности во-

инствующего экстремизма. Эта угроза существует 

не только на Ближнем Востоке, и она требует все-

объемлющего реагирования. 

36. В Объединенных Арабских Эмиратах уже дав-

но введены в действие эффективные законы о борь-

бе с терроризмом. В целях мониторинга хода осу-

ществления соответствующих резолюций Совета 

Безопасности был также создан национальный кон-

тртеррористический комитет. В стране действуют 

законы, предусматривающие уголовное наказание 

за терроризм, подстрекательство к терроризму и 

передачу оружия массового уничтожения. Кроме 

того, были укреплены механизмы для борьбы с от-

мыванием денег, незаконным оборотом оружия и 

наркотиков и другими транснациональными пре-

ступлениями, которые могут иметь связь с терро-

ризмом. Недавно был принят закон о введении уго-

ловной ответственности за диффамацию религий и 

дискриминацию на основе религии, конфессио-

нальной принадлежности или этнического проис-

хождения. Существуют стратегии по предотвраще-

нию радикализации молодежи и содействию фор-

мированию культуры умеренности и диалога. 

37.  Объединенные Арабские Эмираты присоеди-

нились к Глобальному контртеррористическому фо-

руму и укрепляют свои партнерские отношения в 

рамках этой структуры. В стране находится центр 
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«Хедайя» в целях борьбы с воинствующим экстре-

мизмом, Мусульманский совет по делам пожилых 

людей и Форум по содействию миру в мусульман-

ских обществах. В сотрудничестве с Соединенными 

Штатами Америки был создан Центр Саваб, кото-

рый использует социальные сети в целях борьбы с 

пропагандой ИГИЛ. 

38. Делегация его страны подчеркивает необходи-

мость достижения окончательной договоренности 

по всеобъемлющей конвенции о борьбе с террориз-

мом и вновь подтверждает свою позицию, заклю-

чающуюся в том, что в целях разработки четкого 

определения терроризма следует созвать междуна-

родную конференцию под эгидой Организации 

Объединенных Наций. В заключение оратор гово-

рит, что хотел бы подчеркнуть важное значение 

участия малых и средних государств в усилиях по 

обеспечению мира, безопасности и развития. 

39. Г-н Туй (Камбоджа) говорит, что его страна 

укрепила сотрудничество и обмен информацией в 

области борьбы с терроризмом с рядом стран и 

принимает участие в соответствующих региональ-

ных и международных форумах. Камбоджа является 

участником Конвенции Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии (АСЕАН) о противодействии 

терроризму и всех соответствующих крупных меж-

дународных конвенций и протоколов Организации 

Объединенных Наций, а также приняла большое 

число законодательных актов и нормативных поло-

жений, что позволило ей добиться некоторых заме-

чательных успехов в деле предупреждения терро-

ризма и транснациональной преступности и борьбы 

с этими явлениями. В настоящее время в стране ве-

дется разработка политики, направленной на поощ-

рение участия сельских жителей и гражданских ор-

ганизаций, в том числе политических партий, в 

усилиях по обеспечению безопасности и охраны в 

селах и общинах на всей территории страны. По-

мимо осуществления правовых реформ и укрепле-

ния оперативного потенциала национальной поли-

ции и других правоохранительных органов, прави-

тельство уделяет большое внимание межучрежден-

ческому сотрудничеству на национальном уровне и 

создало целый ряд национальных комитетов в таких 

областях, как борьба с терроризмом; химические, 

ядерные, биологические и радиоактивные материа-

лы; контроль над вооружениями; и морская без-

опасность. 

40. Наращивание потенциала всеми государства-

ми-членами является одним из основных элементов 

глобальных усилий по борьбе с терроризмом. Кам-

боджа, со своей стороны, прилагает все усилия по 

расширению сотрудничества с другими государ-

ствами-членами и международными организация-

ми. Правительство его страны решает следующие 

задачи в области борьбы с терроризмом: обмен ин-

формацией с другими государствами; отслеживание 

изменений в террористической деятельности; осу-

ществление международных договоров; и повыше-

ние уровня информированности общественности о 

террористической угрозе. Оратор говорит, что его 

делегация настоятельно призывает Организацию 

Объединенных Наций ускорить оказание техниче-

ской помощи в целях содействия обмену информа-

цией и обеспечению программ профессиональной 

подготовки по вопросам борьбы с терроризмом в 

рамках АСЕАН. 

41. Г-н Чарльз (Тринидад и Тобаго) вновь зани-

мает место Председателя. 

42. Г-н Пласай (Таиланд) говорит, что его деле-

гация вновь заявляет о своем решительном осужде-

нии терроризма во всех его формах и проявлениях. 

Борьба против терроризма требует международного 

сотрудничества всех государств. На протяжении 

последних десяти лет страна оратора модернизиро-

вала свое законодательство в целях борьбы с новы-

ми формами терроризма и приняла законы с целью 

включить во внутреннее законодательство положе-

ния Конвенции Организации Объединенных Наций 

против транснациональной организованной пре-

ступности, Конвенции о физической защите ядер-

ного материала и Конвенции о борьбе с незаконны-

ми актами, направленными против безопасности 

морского судоходства. Будучи участником Конвен-

ции АСЕАН о противодействии терроризму, Таи-

ланд работает в тесном контакте с другими госу-

дарствами — членами АСЕАН в целях пресечения 

терроризма во всех его формах. Таиланд ратифици-

ровал девять международных контртеррористиче-

ских документов и предпринимает все необходимые 

шаги к тому, чтобы стать участником остальных до-

кументов. 

43. Оратор говорит, что его делегация приветству-

ет принятие Советом Безопасности резолюции 2199 

(2015), направленной на то, чтобы не позволить 

террористическим группам в Ираке и Сирийской 

Арабской Республике мобилизовать финансовые 
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средства за счет внешних взносов, похищения лю-

дей с целью получения выкупа или торговли 

нефтью и памятниками древности. Правительство 

его страны поддерживает работу, проводимую Ис-

полнительным директоратом Контртеррористиче-

ского комитета (ИДКТК) и другими органами в об-

ласти укрепления потенциала и международной ко-

ординации, и готово к практической реализации 

Глобальной контртеррористической стратегии. Оно 

с удовлетворением отмечает специальное совеща-

ние Контртеррористического комитета, состоявше-

еся 28 июля 2015 года в Мадриде, на котором рас-

сматривалась тема иностранных боевиков-

террористов, и с нетерпением ожидает возможности 

провести у себя в период с 19 по 23 октября 

2015 года предстоящие субрегиональные семинары-

практикумы ИДКТК. 

44. В соответствии с резолюцией 1540 (2004) Со-

вета Безопасности Таиланд прилагает все усилия 

для осуществления мер по борьбе с распростране-

нием оружия массового уничтожения. В стране 

проводится обзор внутреннего законодательства в 

целях присоединения к Международной конвенции 

о борьбе с актами ядерного терроризма. Таиланд 

является активным участником Глобальной инициа-

тивы по борьбе с ядерным терроризмом. 

45. Оратор говорит, что его делегация настоятель-

но призывает все государства-члены удвоить свои 

усилия в целях завершения работы над проектом 

всеобъемлющей конвенции о международном тер-

роризме, в которой должно содержаться четкое и 

точное определение терроризма, без какой бы то ни 

было ссылки на «государственный терроризм». Вы-

работка окончательного варианта проекта конвен-

ции является необходимым условием созыва конфе-

ренции высокого уровня под эгидой Организации 

Объединенных Наций. Государствам-членам следу-

ет также принять меры по устранению коренных 

причин терроризма путем поощрения терпимости и 

межконфессионального диалога. 

46. Г-н Руис Бланко (Колумбия) говорит, что, не-

смотря на успехи, отмеченные в докладе Генераль-

ного секретаря о мерах по ликвидации междуна-

родного терроризма (A/70/211), террористические 

акты по-прежнему совершаются во всем мире. Не-

давние заслуживающие осуждения акты в Турции и 

Чаде еще раз продемонстрировали полное прене-

брежение террористами правами человека, верхо-

венством права и общими для всего человечества 

ценностями. Терроризму во всех его формах и про-

явлениях нет никакого оправдания, какими бы ни 

были обстоятельства, мотивы или причины. Терро-

ризм не может и не должен ассоциироваться с ка-

кой-либо конкретной религией, национальностью, 

цивилизацией или этнической группой, и такая 

принадлежность не должна использоваться для 

оправдания терроризма. Во избежание какого-либо 

последующего возобновления террористической 

угрозы все меры по борьбе с терроризмом должны 

полностью соответствовать международным стан-

дартам и принципу верховенства права. Существует 

настоятельная необходимость построения образо-

ванного, справедливого и открытого для всех обще-

ства, основанного не на культуре насилия, с тем 

чтобы терроризму не было места. 

47. Правительство его страны вновь подтверждает 

свою приверженность сотрудничеству с междуна-

родным сообществом в целях строительства более 

безопасного мира, свободного от угрозы террориз-

ма. В этой связи оно готово обмениваться информа-

цией об успехах, достигнутых по окончании внут-

реннего конфликта в Колумбии, в частности в от-

ношении процессов реинтеграции и примирения. 

Кроме того, международное сообщество должно 

продолжить работу с целью разорвать тесные связи 

между терроризмом и транснациональной органи-

зованной преступностью, включая незаконную тор-

говлю оружием, торговлю людьми, незаконный 

провоз мигрантов и борьбу с отмыванием денег. 

48. Усилия по борьбе с терроризмом не будут пол-

ностью успешными без принятия всеобъемлющей 

конвенции о международном терроризме в целях 

дополнения уже существующих механизмов. Рабо-

чая группа по мерам по ликвидации международно-

го терроризма и Специальный комитет, учрежден-

ный резолюцией 51/210 Генеральной Ассамблеи от 

17 декабря 1996 года, добились за эти годы значи-

тельного прогресса в разработке проекта междуна-

родной конвенции. Предложение Специального ко-

митета, изложенное в его последнем докладе 

(A/68/37), представляет собой хорошую основу для 

проведения переговоров по тексту всеобъемлющей 

конвенции, процесса, который длится уже слишком 

долго. Окончательный вариант проекта конвенции 

должен быть согласован в ходе семидесятой сессии 

Генеральной Ассамблеи. 

49. Г-н Медина Мехиас (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что правительство Вене-

http://undocs.org/ru/A/70/211
http://undocs.org/ru/A/68/37
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суэлы осуждает международный терроризм во всех 

его формах и проявлениях, включая акты, в которых 

прямо или косвенно участвуют государства. Для то-

го чтобы эффективно бороться с терроризмом, 

нельзя проводить никаких различий между «хоро-

шими» и «плохими» террористами. Существует 

лишь один вид терроризма, который необходимо 

однозначно предотвратить, пресечь и устранить. В 

рамках международных усилий по борьбе с терро-

ризмом должны приниматься во внимание условия, 

способствующие его распространению; в то же 

время, такие условия не могут служить оправдани-

ем ни для какого террористического акта. 

50. Иностранная оккупация и военная агрессия в 

отношении суверенных стран и народов как прави-

ло порождают насилие, экстремизм и нетерпимость. 

Необходимо предпринять совместные усилия в це-

лях содействия политическому урегулированию на 

основе переговоров продолжительных вооружен-

ных конфликтов, которые подрывают международ-

ный мир и безопасность. Военные вмешательства, 

осуществленные крупными державами в Ираке и 

Ливии в 2003 и 2011 годах, соответственно, в целях 

свержения правительств суверенных государств, 

привели к развалу государственных институтов, со-

зданию благоприятных условий для роста таких 

террористических групп, как «Исламское государ-

ство Ирака и Леванта» (ИГИЛ), «Аль-Каида» и 

«Ансар эш-Шариа», а также созданию благоприят-

ной почвы для воинствующего экстремизма, неза-

конного оборота оружия и притока огромного числа 

иностранных боевиков-террористов. 

51. Последствия насилия, развязанного ИГИЛ, 

сказались на гражданском населении, особенно на 

этнических и религиозных меньшинствах и таких 

уязвимых группах, как женщины и дети, чьи права 

человека систематически и преднамеренно нару-

шаются, что идет вразрез с нормами международ-

ного гуманитарного права и стандартами в области 

прав человека.  Действия ИГИЛ явно представляют 

собой военные преступления, преступления против 

человечности и геноцид, и виновные в этом должны 

предстать перед судом. Варварские террористиче-

ские акты ИГИЛ, «Фронта «Ан-Нусра» и «Армии 

завоевания» в Сирии, поддерживаемых иностран-

ными державами, направлены на свержение закон-

ного правительства президента Башара Асада. По-

этому международному сообществу необходимо 

поддержать сирийское правительство в открытом 

сражении с терроризмом, которое разворачивается в 

Сирийской Арабской Республике. 

52. В целях борьбы с трансграничным террориз-

мом, в том числе с таким сложным явлением, как 

иностранные боевики-террористы, в соответствии с 

резолюциями 2178 (2014) и 2199 (2015) Совета Без-

опасности и Глобальной контртеррористической 

стратегией Организации Объединенных Наций 

должны быть приняты всеобъемлющие и эффек-

тивные меры, с тем чтобы не допускать финансиро-

вания терроризма, торговли оружием и торговли 

нефтью и памятниками древности. Необходимо 

также более тесное сотрудничество между всеми 

государствами-членами в целях решения проблемы 

использования информационно-коммуникационных 

технологий для содействия осуществлению терро-

ристических актов и связанных с терроризмом дей-

ствий по подстрекательству, вербовке, финансиро-

ванию и планированию, с соблюдением суверените-

та, прав человека и принципа невмешательства во 

внутренние дела других государств. Правительство 

его страны строго соблюдает стандарты, установ-

ленные в соответствии с международным публич-

ным правом в целях предотвращения, пресечения и 

ликвидации таких действий. В этой связи Болива-

рианская Республика Венесуэла подписала и рати-

фицировала основные международные конвенции о 

борьбе с терроризмом как на глобальном, так и на 

региональном уровнях, и строго соблюдает выте-

кающие из них требования и обязательства. Прави-

тельство его страны представило доклады о необ-

ходимых в связи с осуществлением последующих 

мерах, внесло изменения в свое законодательство, с 

тем чтобы можно было осуществлять контроль за 

финансированием терроризма, химическим оружи-

ем и ядерными материалами, а также укрепило свой 

институциональный потенциал для участия в рабо-

чих совещаниях, организуемых в рамках Организа-

ции Объединенных Наций. 

53. Правительство страны оратора создало про-

граммы по оказанию помощи жертвам терроризма и 

их семьям; разработало всеобъемлющую базу дан-

ных о биологических инцидентах; содействовало 

участию организаций гражданского общества и со-

здало партнерства с частным сектором в целях 

предотвращения террористических нападений на 

особо уязвимые объекты; освоило новаторские ме-

ханизмы для решения проблем, связанных с расту-

щей угрозой использования Интернета в террори-
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стических целях; усовершенствовало системы та-

моженного и пограничного контроля и повысило 

безопасность проездных документов в целях 

предотвращения передвижения террористов и обо-

рота незаконных материалов; и повысило эффек-

тивность сотрудничества в области борьбы с отмы-

ванием денег и финансированием терроризма. 

54. Несмотря на установленное наличие связей 

между террористами и преступными организация-

ми, терроризм и организованная преступность яв-

ляются двумя самостоятельными явлениями, кото-

рые необходимо анализировать порознь и устранять 

по отдельности. В рамках всех усилий по борьбе с 

терроризмом следует строго соблюдать Устав Орга-

низации Объединенных Наций, принимать во вни-

мание все соответствующие нормативно-правовые 

и политические механизмы и обеспечивать соблю-

дение принципов защиты частной жизни и досто-

инства людей. Создание постоянной и полностью 

независимой должности омбудсмена комитетов по 

санкциям Совета Безопасности обеспечит полную 

прозрачность в деятельности по обеспечению вер-

ховенства права и надлежащей правовой процеду-

ры. 

55. Международное сотрудничество является 

важным инструментом в борьбе с терроризмом. В 

этой связи следует отметить, что правительство его 

страны по-прежнему находится в ожидании экстра-

диции международного террориста Луиса Посады 

Каррилеса, который несет ответственность за взрыв 

в воздухе самолета кубинской авиакомпании «Ку-

бана де авиасьон» 6 октября 1976 года, в результате 

которого погибли 74 ни в чем не повинных граж-

данских лица. Кроме того, усилия по борьбе с тер-

роризмом ни в коем случае не должны предприни-

маться в обход норм международного права. По 

этой причине делегация его страны выступила про-

тив произвольного и политически мотивированного 

списка государств, якобы поддерживающих терро-

ризм, и принимаемых в одностороннем порядке 

санкций, которые нарушают дух и цели Устава Ор-

ганизации Объединенных Наций. 

56. В качестве органа, отвечающего за координа-

цию международных усилий по борьбе с террориз-

мом, Организация Объединенных Наций через по-

средство Генеральной Ассамблеи должна по-

прежнему находиться в центре обсуждений по во-

просам, касающимся мер по борьбе с международ-

ным терроризмом. Оратор говорит, что его делега-

ция высоко оценивает работу Специального коми-

тета и сохраняет приверженность делу продолже-

ния переговоров по проекту всеобъемлющей кон-

венции о международном терроризме. Она будет 

прилагать все усилия к тому, чтобы стало возмож-

ным достижение всеобщего согласия в отношении 

политического и правового определения соответ-

ствующих терминов и концепций, в том числе 

определения термина «терроризм». 

57. Оратор говорит, что его делегация настоятель-

но призывает всех членов международного сообще-

ства уважать суверенитет государств и принципы 

мирного сосуществования в рамках системы Орга-

низации Объединенных Наций и, соответственно, 

отвергнуть иностранное вмешательство, а также все 

акты и действия, которые разжигают насилие и 

пренебрежение к законному конституционному по-

рядку государств. Она решительно осуждает такое 

вмешательство и призывает к плюрализму и идео-

логическому, политическому и экономическому 

разнообразию в контексте права на самоопределе-

ние народов. 

58. Г-жа Онанга (Габон) говорит, что никакая 

цель, идеология или религия не могут служить 

оправданием для актов жестокости, совершенных в 

последнее время на севере Камеруна, в западной 

части Чада и в Анкаре. Правительство страны ора-

тора осуждает такие гнусные акты, виновные в со-

вершении которых продемонстрировали отсутствие 

уважения к человеческой жизни и ценностям, и вы-

ражает свои соболезнования правительствам и 

народам пострадавших от них. 

59. Приняв Глобальную контртеррористическую 

стратегию Организации Объединенных Наций, гос-

ударства-члены подтвердили свою приверженность 

борьбе с терроризмом во всех его формах и прояв-

лениях. В этой связи следует отметить, что Габон 

ратифицировал почти все документы Организации 

Объединенных Наций, составляющие правовую ос-

нову для международных усилий по борьбе с тер-

роризмом. 

60. Хотя все страны подвержены злу терроризма, 

не все они имеют равные возможности для борьбы 

с изощренными методами, используемыми терро-

ристами. В связи с этим необходимо активизиро-

вать сотрудничество в целях максимального повы-

шения эффективности глобальных усилий по борь-

бе с терроризмом, в частности, в отношении обмена 
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информацией и контроля за источниками финанси-

рования террористов. Ее делегация призывает ока-

зывать развивающимся странам помощь в области 

укрепления потенциала с учетом их конкретных по-

требностей и угроз, с которыми они сталкиваются.  

61. Недавно Габон организовал три семинара-

практикума по борьбе с терроризмом в Либревиле. 

По итогам мероприятия, проведенного в период с 

28 по 30 января 2014 года в рамках разработки ком-

плексной стратегии в области борьбы с террориз-

мом и распространением оружия в Центральной 

Африке, был принят целый ряд мер по борьбе с 

угрозой терроризма и рисками, обусловленными 

связями между терроризмом и оружием массового 

уничтожения, незаконным оборотом наркотиков, 

отмыванием денег и транснациональной организо-

ванной преступностью. Рабочее совещание экспер-

тов по вопросу о борьбе с финансированием терро-

ризма и отмыванием денег в Центральной Африке, 

которое проходило в период с 19 по 21 мая 

2015 года, позволило правительству ее страны в со-

трудничестве с другими странами в регионе при-

нять важные меры в области безопасности, финан-

сов, налогообложения и таможенного контроля в 

целях укрепления его механизмов для предотвра-

щения финансирования терроризма и наказания за 

него. В заключение оратор отмечает, что Контртер-

рористический центр Организации Объединенных 

Наций в сотрудничестве с правительством Габона в 

период с 29 сентября по 2 октября 2015 года провел 

рабочее совещание экспертов по вопросу о разра-

ботке комплексной стратегии по борьбе с террориз-

мом и с распространением оружия в Центральной 

Африке. 

62. Делегация оратора вновь обращается к Коми-

тету с призывом обеспечить достижение консенсуса 

по проекту всеобъемлющей конвенции о междуна-

родном терроризме. На фоне активизации террори-

стических актов медленные темпы переговоров, 

проведенных к настоящему времени, вызывают со-

жаление. 

63. Г-жа Мансур (наблюдатель от Государства 

Палестина), выступая в порядке осуществления 

права на ответ, говорит, что, несмотря на замечания, 

высказанные представителем оккупирующей дер-

жавы, израильские террористы смогли безнаказан-

но совершить самые чудовищные преступления 

против палестинского гражданского населения, в 

том числе детей. 31 июля 2015 года группа израиль-

ских поселенцев окружила и подожгла дом семьи 

Давабша в окрестностях Наблуса. 18-месячный ре-

бенок Али был убит, а его родители, Саад и Рихам, 

впоследствии скончались от полученных ранений. 

Единственным выжившим оказался четырехлетний 

мальчик Ахмад, который по-прежнему находится в 

больнице с обширными ожогами. Премьер-министр 

Израиля назвал это преступление террористиче-

ским актом и заявил, что личность террористов 

установлена; однако же никаких юридических дей-

ствий не предпринято. До тех пор, пока оккупиру-

ющая держава не предпримет реальных действий, 

ее заявления о приверженности борьбе с террориз-

мом будут оставаться пустыми словами, и мирные 

палестинские граждане будут продолжать гибнуть. 

Необходимо обеспечить правосудие для маленького 

Али, его семьи и всех палестинцев, ставших жерт-

вами израильского террора и незаконной оккупации 

Государства Палестина, включая Восточный Иеру-

салим. 

64. Г-н Хьюманн (Израиль), выступая в порядке 

осуществления права на ответ, говорит, что в тече-

ние предыдущих суток жестокая террористическая 

кампания против его народа обострилась. В разных 

районах Израиля произошли еще четыре нападения. 

В результате стрельбы и нападения с ножом в авто-

бусе в Иерусалиме двое израильских граждан было 

убито и 17 ранено. В ходе другого нападения, не-

сколькими минутами позднее, палестинский терро-

рист направил свой автомобиль в толпу и напал на 

тех, кто получил ранения, с мясницким ножом, убив 

одного человека и ранив еще одного. В городе Раа-

нана в течение одного часа произошло два нападе-

ния. Один палестинский террорист ударил ножом 

мужчину на автобусной остановке, а еще один 

нанес ножевые ранения четырем лицам около го-

родской больницы. В то же время, Израиль продол-

жают без разбора обстреливать реактивными сна-

рядами с территории сектора Газа. Эта волна тер-

роризма является результатом систематической и 

злонамеренной кампании подстрекательства и ге-

роизации со стороны «Хамас» и Палестинской ад-

министрации. 

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 


